
 
    1 

 

 
 

 176גליון מס' 

  תולדותהפטרת 
 ד"פה"א תש

                                                                      

 הלכה ומנהג  

 לפרשת תולדות מפטירים:

' א דְבַר יְיָּׂ עד  )מלאכי א' א'( למנהג האשכנזים והספרדים: מ'מַשָּׂ
)שם ב' ז'(אוֹת הוּא' -'מַלְאַךְ יְיָּׂ צְבָּׂ 

 .א

 ' א דְבַר יְיָּׂ נִים קַדְמֹנִיֹ  (שם)למנהג התימנים: מ'מַשָּׂ )שם ת' עד 'וּכְשָּׂ

ג' ד'(
 .ב

ו לְיַעֲקֹב נְאֻם יְיָּׂ כתוב הקשר לפרשה: בהפטרה  ח עֵשָּׂ 'הֲלוֹא אָּׂ

נֵאתִי' ו שָּׂ אֹהַב אֶת יַעֲקֹב וְאֶת עֵשָּׂ שהוא מעין  ג'(-א', ב' שם) וָּׂ
 .)לבוש סימן תרס"ט( גהפרשה

 

 דיוקים ודקדוקים  

ב֔וֹתא' ד':   החי"ת בחטף קמץ קטן, והרי"ש בקמץ גדול. - חֳרָּׂ

ם א' ה': הנו"ן בצירי, והוא לשון רבים. ויש להיזהר שלא  - וְעֵינֵיכֶֶ֖
ישמע שקורא 'וְעֵינְכֶם' בשווא נע, שהוא שינוי משמעות ללשון 

 יחיד.

ם א' ז': רְכֶֶ֕  המ"ם בקמץ קטן. - בֶאֱמָּׂ

 

 
 

, )הלכות תפילה שער שישי( , ובספר השולחןוההפטרות()סדר הפרשיות  וכן הוא באבודרהם א
, מובא 841)כתב יד מוסקבה  , ובמחזור ויטרי)הלכות קריאת התורה פרק ד'( ובעץ חיים לונדון

 .במהדורת גולדשמידט(

 .)סוף ספר אהבה(ם וכן הוא ברמב" ב

ו ולכאורה הכוונה שבפרשה כתוב על דרכם והנהגתם של יעקב ועשו  ג )וַיְהִי עֵשָּׂ

יֵף )וכמו שפירש ר דֶה וְהוּא עָּׂ ו מִן הַשָּׂ באֹ עֵשָּׂ לִים, וַיָּׂ ם ישֵב אֹהָּׂ דֶה וְיַעֲקבֹ אִיש תָּׂ ו ש"י(, אִיש ידֵֹעַ צַיִד אִיש שָּׂ וַיִבֶז עֵשָּׂ

ה ָֽ ה אֶת יַעֲקֹאֶת הַבְכרָֹּׂ בִי וְאַהַרְגָּׂ ו בְלִבוֹ יִקְרְבוּ יְמֵי אֵבֶל אָּׂ חִי, ועוד(, וַיאֹמֶר עֵשָּׂ אֹהַב אֶת ב אָּׂ , שזה הטעם ל'וָּׂ
נֵאתִי'. ו שָּׂ  יַעֲקבֹ וְאֶת עֵשָּׂ

כתוב שאין לכהן לישא את כפיו אם קורא אות אל"ף  )מגילה כ"ד ע"ב(בגמרא  ד
כאות עי"ן או אות עי"ן כאות אל"ף, וכן אין למנות כשליח ציבור מי שקורא 

 ."ב()או"ח סימן נ"ג סעיף יכן. וכן נפסק בשולחן ערוך 
הביא את דברי האחרונים, שכתבו שבמקום  )סקל"ז(ובמשנה ברורה שם 

 שכולם מדברים כך מותר.
אך אע"פ שבמקום שכולם קוראים כך מותר להעלותו כש"ץ כיון שכך 
רגילים באותו מקום, מ"מ לכתחילה ודאי ראוי ונכון להדר לקרוא כהוגן 

 בהגייה הנכונה.
כתב שבמדינותינו  , סימן ס"א סעיף ח', סימן ס"ב סעיף ב'()סימן נ"ג סעיף י"ד ובערוך השולחן 

 )סימן ס"א סעיף ח'(אין בקיאים בחילוק שבין אל"ף לעי"ן, אך בכל זאת כתב 
 )סימן ס"ב סעיף ב'(שבקריאת שמע יש לדקדק להפרישם זה מזה, וכתב עוד 

שהמדקדק במצוות יראה לדקדק בזה הרבה בכל התורה, ושכרו גדול 
 , ובפרט במקום שאם קורא שלא כראוי משתנה המשמעות.כשמדקדק בזה

: דיבור )הקדמת סידורו, סולם בית אל(ומן הענין להזכיר את דברי היעב"ץ שכתב 
הפה ומבטא השפה, צריך להיות שלם בחיתוך הלשון, כל מום לא יהיה בו, 

הוּא' ח':  ראוי להקפיד על הגייה נכונה של הה"א, שלא  - הַקְרִיבֵֵ֨
 קְרִיבֵהוּ' באל"ף.אַ ישמע שקורא '

ה א' ט': ָּ֛ ראוי להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  - וְעַתָּׂ

ה' באל"ף  .דישמע שקורא 'וְאַתָּׂ

נֵֵּ֑נוּ יחָּׂ  .ההנו"ן הראשונה דגושה, והחי"ת בקמץ קטן - וִָֽ

את ֹ֔ ה ז יְתָּׂ ָ֣  .והטעם מלעיל בה"א - הָּׂ

ין א' י': פֶץ־ אֵָֽ י חֵֵ֜ יש לשים לב לנגן את הטעמים במקומם  - לִֵ֨

ין לִי' הנכון, ולא להטעים פֶץ־אֵֵ֨  .'חֵֵ֜

כדי שלא להדגיש את המ"ם, להקפיד ראוי  - מִמִזְרַחא' י"א: 
 '.מִזְרַחי מִ 'יישמע שקורא 

םא' י"ד:  א בַגּוֹיִָֽ ָ֥ י נוֹרָּׂ יש לשים לב לנגן את הטעמים  - וּשְמִֶ֖
א בַ 'במקומם הנכון, ולא להטעים  ֶ֖ י נוֹרָּׂ םוּשְמִָ֥  .'גּוֹיִָֽ

יב' ב':   הטעם מלרע בתי"ו. - וְשִלַחְתִִּ֤

יב' ג':  יתִָֽ  .זהטעם מלעיל ברי"ש - וְזֵרִִּ֤

אֶתְנֵָֽם ב' ה': א־ וָּׂ ֶ֖ וֹ מוֹרָּׂ יש לשים לב לנגן את הטעמים במקומם  - לָ֥
אֶתְנֵָ֥ ' להטעיםהנכון, ולא  א־וֹל םוָּׂ ֶ֖  '.מוֹרָּׂ

יהוּב' ו':  ה בְפִ֔ ָ֣ יְתָּׂ  .חהבי"ת דגושה בדגש קל - הָּׂ

באות, בניקוד, בטעם, כהלכות לשון הקודש בכל תנאיו העד בעם, מה נמלצו 
 ועם, ובייחוד שלא לקרות לעייני"ן אלפי"ן וכן ההי"ן.אמרי נ

נֵֵּ֑נוּ' בנו"ן ה יחָּׂ )ואף יש דפוסים  רפה לאחרונה בכמה דפוסים חדשים הודפס 'וִָֽ

)מק"ג, , אף שבכל הדפוסים הנפוצים רפה(הנו"ן מאוחרות מהדורות וב הנו"ןשבמהדורות קודמות 

זה משום שבכ"י ומסתבר ש .דגוש ברויאר(רא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן, 
, ולפני כמה עשרות שנים הוקלד העתק מכ"י )ככל הנראה בטעות(לנינגרד הוא רפה 

זה. ניתן  עותקלנינגרד וניתן לשימוש חופשי, ובדפוסים רבים התבססו על 
להבחין בזאת על ידי טעויות נוספות המצויות בכ"י זה, וכן ע"י טעויות הקלדה 

 תק הנ"ל, שגם להם יש עקבות בדפוסים חדשים.המצויות בעו

 .ג'הערה  ותשע"בראשית משום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת  ו

י' במתג תחת התי"ו, אחר הטעםיש ספרים בהם מסומן 'וְזֵרִִּ֤  ז מתג זה רשות  .יתִָֽ
ורוב כתבי היד  ,ומשום כך אינו מסומן בכל הספרים ,הוא ואין חובה לסמנו

ם והדפוסים השמיטוהו. מתג זה עשוי לבוא בתיבה המוטעמת מלעיל המאוחרי
בטעם משרת ומסתיימת בתנועה גדולה פתוחה והתיבה שאחריה מוטעמת 

 מלעיל ובדרך כלל בטעם פשטא.
מתג זה תפקידו שונה מעט מתפקידי המתגים הבאים לפני הטעם, שבעוד 

את הדיבור  שתפקיד המתגים שלפני הטעם הוא להנעים את המילה ולהריץ
אל האות המנוגנת, מתג שאחר הטעם תפקידו שיעמוד בו מעט הקורא ובכך 

וראה עוד אודות מתג זה בספר כתר ארם צובה ניקודו  .)משפטי הטעמים נ"ט ע"אקרא האות כראוי ית 

וצ"ב מדוע יש חשש במקרים כגון כאן שהאות לא . 207ובספר טעמי המקרא לר"מ ברויאר עמ'  189וטעמיו עמ' 

 .תיקרא כראוי אילולא המתג(

 ענין זה מבואר בגליון פרשת וישב תשע"ו הערה כ"א. ח

 'טעמי תורה' מכוןגליון זה יו"ל ע"י 
 שגליון זה יראה אור תודה לכל העוזרים והמסייעים

 צלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינויכל הזכויות שמורות, ניתן ל ©

השתתפות  הערות, הארות, ביקורת, שאלות, רעיונות, וכן תרומות ל
 במכוןהגליונות, יתקבלו בברכה בהוצאות 

 כמו"כ אפשר לשלוח בקשה לקבלת הגליונות במייל
 tameytora@gmail.comמייל: 
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 אותנוסח חילופי  

הֲנִים֙ א' ו':  כֶם֙ הַכָֹֽ הֲנִים֙ / ) לָּׂ ם הַכָֹֽ כִֶּ֤  (לָּׂ

ס"א ס"ג ס"ד ס"ה ס"ו  ,ט"א ט"ב ט"ד ט"זבכתבי היד:  – בפשטא
ובדפוסים:  ~. א"ג א"ד א"ו א"י ,סי"ג סט"ו סי"ז ס"ז ס"ח סי"א סי"ב

 מק"ג, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן, ברויאר.

 .רא"פובדפוס:  ~ .א"א א"ב א"ה א"ח ,ס"טבכתבי היד:  – במהפך

 

ת א' י"ד: ֶ֖ שְחָּׂ ת/ ) מָּׂ שְחֶַ֖  (מָּׂ

ס"א ס"ג ס"ד ס"ה  ,ט"ד ט"ז ט"א ט"בבכתבי היד:  – החי"ת בקמץ
, גינצבורג, רוו"הובדפוסים:  ~. א"וא"ה  ,סי"זסט"ו ס"ח ס"ט סי"ג 

 קסוטו, קורן, ברויאר.

א"א א"ב א"ג א"ד   ,ס"ו ס"ז סי"א סי"בבכתבי היד:  – החי"ת בפתח
 .ט., רא"פ, לטריסמק"גובדפוסים:  ~. א"ח א"י

 

 
 

ש  ט ן נִרְפָּׂ ת' נמצאת פעם נוספת במקרא בפסוק 'מַעְיָּׂ שְחָּׂ תיבה זו בניקוד 'מָּׂ
ע'  שָּׂ ט לִפְנֵי רָּׂ ת צַדִיק מָּׂ שְחָּׂ קוֹר מָּׂ שְחַת' )משלי כ"ה כ"ו(וּמָּׂ , ובמק"ג כאן מנוקד 'מָּׂ

)וכך נמסר גם בכתבי היד: ט"א ט"ב ט"ד ט"ז, ס"ט, א"ב א"ג א"ד בפתח ונמסר עליו במסורה 'ב' 

 .א"ו(
בניקוד זה מצויה ת 'משחת' פירוש מסורה זו הוא שתיבוהיה נראה לומר ש

)בניקוד: פעמיים בכל המקרא, שהרי בניקוד שונה כתובה תיבה זו פעמים נוספות 

' 'מִשְחַת' 'מִשַחַת'( שַחְתָּׂ ת' שתיבת בפסוק השני מתבקש ו , 'מָּׂ שְחָּׂ בקמץ כיון תנוקד 'מָּׂ
ת'  גם בפסוקנוש והמסורה מלמדת, באתנחתא מתשמוטע שְחָּׂ מנוקד 'מָּׂ
שְחַת'  , כמו בפסוק השניבקמץ  .במק"ג בפסוקנו סותר את המסורה שעליו(בפתח )ולפי זה, הניקוד 'מָּׂ

ת' בקמץבפסוק השני בו מו  שְחָּׂ ', במק"ג נוקד 'מָּׂ , נמסר עליו במסורה 'בָּׂ
ופירוש מסורה זו לומר שתיבה זו בניקוד קמץ מצויה פעמיים בכל המקרא, 

ת' בקמץ. שְחָּׂ  ואם כן המסורה שם בפירוש מורה שגם כאן הניקוד הוא 'מָּׂ
אך באמת דרך המסורה למסור 'ב קמץ' רק כאשר המילה מופיעה פעמים 

יקוד אחר, שאז הוראת המסורה היא שכאן הניקוד הוא נוספות במקרא בנ 
קמץ שלא כבמקומות אחרים במקרא. וכאשר המסורה באה רק להורות 
שמילה זו בניקוד קמץ, ואין מטרתה להוציא ממקומות אחרים בהם מנוקד 

כאן שהמסירה היא 'ב קמץ' אם כן בניקוד אחר, נוסח המסירה הוא 'ב וקמץ', ו

נראה שבאה להוציא ממקומות אחרים בהם מנוקד בפתח, וכיון שאין במקרא 
שְחַת' בפתח, נראה שכוונת מסורה זו להורות על ניקוד האות מ"ם ולא  עוד 'מָּׂ

)ישעיה על ניקוד האות חי"ת, ובאה להוציא את הפסוק 'מִשְחַת מֵאִיש מַרְאֵהוּ' 

, כך שמדברי המסורה אין )ועיין עוד במנחת שי(קדת בחיריק שם המ"ם מנו נ"ב י"ד(
 ראיה כלל לגבי ניקוד החי"ת.

מסורה שמוסרת רק 'ב' ולא מוסרת על ניקוד קמץ כלל, אין להוכיח גם מהו
ת' בקמץ כמו בפסוק במשלי, משום שלשיטת  שְחָּׂ שהניקוד כאן הוא 'מָּׂ

שְחַת' בפתח, הרי תיבה זו די שניקדו כאןהספרים  שְחַת' בפתח 'מָּׂ נה להנקד 'מָּׂ
ת' בקמץ בצורת הפסק, וכאשר הניקוד משתנה רק  שְחָּׂ בצורת הקשר ו'מָּׂ
מחמת צורת ההפסק דרך המסורה פעמים רבות לכלול את המילים יחדיו 

ת' בקמץבאותו מנין, ולכן אין הוכחה ממסורה זו  שְחָּׂ  .שהניקוד כאן הוא 'מָּׂ
, אך בדיבור המתחיל ניקד םחת שי אין הכרעה לאחד מן הצדדיובדברי המנ

שְחַת' בפתח כפי הכרעתו, בדיבור המתחיל  נקד ולהטעיםודרכו של המנחת שי היתה ל. כך בכתב ידו) 'מָּׂ

צאה מהדורה על ות יהשמטת הכרעותיו אלו, בשנים האחרונבלא ידעו זאת הדפיסו את ספרו אלא שהמדפיסים ש

 , ונראה שהכריע כן משום שכך היה ברוב הספרים(תב ידועל פי כעם הכרעותיו אלו התורה 
ובכללם שלפנינו למעשה, ברוב הספרים אך שהיו לפניו וכמו שמשמע מדבריו. 

ת' בקמץ.בספרים  שְחָּׂ  המדויקים מנוקד 'מָּׂ


